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'Carnaval..
 El Dios Momo te ha vuelto soñar
 Y la murga, Despierta divina, Fugaz golondrina
 Que siempre volverá.

Somos laburante'enamorados
 Que vienen a buscar la Colombina
 Sombra de la sombra de una esquina
 La noche que el amor fue clausurado'

Palpitante de alegres canciones
 Hoy venimos al barrio a dejar
 Farolitos de lindos colores
 Pa'que alumbren en cada zaguán
 Redoblando esperanza y coraje
 Con margaritas de amor y de paz
 Por lo chiquitos que faltan
 Por los chiquitos que vienen
 Uruguayos nunca más

Cabalgando en la paz de la brisa
 La murguita del humo se va
 Paso a paso sin pausa y sin prisa
 La del humo siempre volverá
 Esta murga que dice y no grita
 Esta murga que no fallará
 Vendrá por las callecitas
 Arrabaleando la vida
 La del humo cumplirá

(Recitado) 'Se va/ Se va la murga que dice y no grita
 La murga que vino y se va
 Esta murga por la Margarita
 Esta murga siempre volverá'
Redoblando esperanza y coraje...

'Carnaval..
 Le dieu Momo a encore rêvé de toi
 et la murga, se réveille éblouissante, hirondelle fugace
qui reviendra toujours.

Nous sommes des travailleurs amoureux
 qui viennent chercher la Colombine
 Ombre de l'ombre d'un coin de rue
 Cette nuit-là ou l'amour fut clôturé

Palpitante de chansons joyeuses 
 Nous venons dans le quartier pour laisser
 Des petites lanternes de belles couleurs
Pour qu'elles illuminent chaque entrée
Redoublant d'espoir et de courage
 Avec des marguerites d'amour et de paix
 Pour les petis qui manquent
 Pour les petits qui viennent
 Uruguayens plus jamais

Chevauchant dans la paix de la brise
 La "murguita del humo" s'en va
 Pas à pas sans pause et sans précipitation
 La "del humo" reviendra toujours
 Cette murga qui dit et ne crie pas
 Cette murga qui ne défaillera pas
 Vuendra par les petites rues
en faisant de la vie une fête
 La "del humo" assurera

(Recitaté) Elle s'en va, elle s'en va la murga qui dit et ne crie pas
 La murga qui est venue et s'en va
 Cette murga pour "la Marguerite"
 Cette murga reviendra toujours
Redoublant d'espoir et de courage...
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